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A közmühelytelep tervét, azt hisz- 
szük sikerült annyira megvilágítanunk, 
hogy megnyerje azok rokonszenvét, 
kik iparfejlesztési kérdések megoldá­
sán őszintén és odaadással fáradnak.

Az eszme gyakorlati keresztülvi­
tele most a legfontosabb teendő. Ke­
ressük hát azon feltételeket, melyek a 
közmühelytelep megvalósítását előmoz­
dítják.

Elsőbbet számolnunk kell a helyi 
viszonyokkal. Miként e tanulmány so­
rán több ízben hangoztattuk, az a 
célunk, hogy a közmühelytelep Kas­
sán legyen megvalósítható. Kassa ipa­
rának fejlesztése vezet bennünket, e 
város sivár ipari viszonyainak javulá­
sát akarjuk előmozdítani. Még pedig 
tettre váltható reális tervvel, mert a 
szépen stilizált elméletből, a szaporán 
özönlő szóáradatból éppen elég.

A terv realizálása két teltételhez 
van kötve.

Először a közmühelytelep helyi­
ségeinek, illetve műhelyeinek bére és 
az ipari üzemhez használt motorerő 
nagyon olcsó legyen.

Másodszor, a telep ne a városon 
kívül létesüljön, hanem lehetőleg kö­
zel a város szivéhez, a központhoz, 
hogy a lüktető forgalomban eleven 
részt vehessen.

Az első feltétel kizárja, hogy ha­
talmas uj épületet emeljünk e célra, 
mert az építkezés költségeinek tör­
lesztése, a helyiségek bérét megdrá­
gítaná. Az iparos pedig, hogy anyagi 
gondok nélkül űzhesse iparát, feltét­
lenül csakis olcsó helyiséget bérelhet.

Kassa ma azon szerencsés hely­
zetben van, hogy közmühelytelepet, 
mindkét feltétel dacára könnyen léte­
síthet. Rendelkezik olyan épülettel, 
mely nagyobb tőkebefektetés nélkül e 
célra teljesen átalakítható, közel fek­
szik a központhoz, s ugyanott a nio- 
torerö oly előnyösen szerezhető be, hogy 
a kisiparosok aránylag olcsóbban jut­
hatnának hozzá a közmühelyben, mint 
a gyáripar a saját vállalkozásaiban.

Aehrenthal látogatása a szövetsé­
geseknél. A Wiener Alig. Ztg. berlini meg­
bízható forrásból arról értesül, hogy báró 
Aehrenthal májusban fog találkozni Bülovv 
herceggel Berlinben. Nem igaz az a hir,

hogy báró Aehrenthal külügyminiszter már 
legközelebb, a német birodalmi kancellárnak 
Rapalloból való hazautazása közben keresni 
lógja a találkozást. Báró Aehrenthal május- i 
ban fog bemutatkozni Vilmos császárnak i 
külügyminiszteri minőségében. Még nincs ] 
megállapítva, hogy mikor utazik br. Aehren­
thal Rómába.

Elhalasztott fegyelmi döntés
A választmány nem tartott ülést. 

Mi várható ?
A tanács fegyelmi ügyében ma délelőtt 

10 órára volt hirdetve a fegyelmi választ­
mány ülése, azonban Szalay László főispán 
az ülést elhalasztotta, amennyiben az egyik 
választott tag, Stekker Károly nincs Kassán 
s távolmaradása folytán a választmány 3 
tagjára várt a döntés. A főispán azonban, 
tekintettel arra, hogy fontos városi ügyről 
van szó, szükségesnek tartja, hogy a vá­
lasztmány teljes számban legyen együtt, 
midőn döntésre kerül a sor.

Törvény szerint a fegyelmi ügyek vá­
lasztmánya 2 választott bizottsági tagból s 
2 állami tisztviselőből áll, kik a közigazga­
tási bizottság tagjai. Mivel ez esetben egy 
választott tag, Stekker Károly, nein jelenhe­
tett meg az ülésen, egy állami tisztviselő 
taggal is kevesebbet kellett volna venni, 
hogy az arány egyenlő legyen. Az elnöklő 
főispánon kívül tehát 2 tag döntött volna 
ez ügyben. Ezt pedig elkerülni akarta a 
főispán s ezért az ülést elhalasztotta. A dön­
tés azonban nem késhet sokáig, a főispán 
már a legközelebbi napokban újból össze­
hívja az ülést.

Jól értesült helyen a fegyelmi ügy ki­
menetelét, a felfüggesztett tisztviselőkre nézve 
komoly következményűnek mondják. A 
vizsgálat anyaga, noha úgy Tfirszt Vendel 
felfüggesztett tanácsos, mint Szőnyey István 
felfüggesztett erdőmester erős érvekkel vé­
dekeznek, megcáfolhatatlan mulasztásokat 
tüntet fel, ami eleve kizárja a két tisztviselő 
felmentését. A hosszasan húzódó ügy egyéb­
ként az érdekelt tisztviselők nyugalmát is 
elnyütte s állítólag nyugdíjaztatásukat fogják 
kérni.

Annyi tény, hogy szándékos rosszaka­
rat nem konstatálható, a slendriánságok in­
kább azért fordultak elő, mert a régi régim 
alatt a város ügyeinek vezetése nélkülözte 
a körültekintő, erélyes és éber polgármes­
tert. Ma, a nélkül, hogy uj aerától el vol­
nánk ragadtatva, csupán az igazságot kon­
statáljuk, mikor kimondjuk, hogy ilyen 
slendriánságok nem eshetnek meg.

Andrássy a hazárd­
játék ellen.

A kaszinókat is megfigyelik.

Uj rendelet készül.
Állandó, kifogyhatatlan a panasz a ha­

zárdjátékok ellen. Az is tudvalevő, hogy a 
kaszinók, társaskörök s mindenféle más 
névre hallgató egyesületek hivatalos helyi­
ségei szolgálnak leginkább arra, hogy eze­
ken a helyeken űzzék a legvadabb hazárd­
játékokat. Budapesten egymást érik a felje­
lentések az ilyen kaszinók ellen. A vidéken 
pedig csak annyiban más a helyzet, hogy 
itt feljelentések nem történnek, de a hazárd­
játék itt is vígan folyik mindenütt. A buda­
pesti rendőrfőkapitány jelentése alapján most 
végre intézkedni tog a belügyminiszter, aki 
ezeket az állapotokat szintén tarthatatlanok­
nak mondja s legközelebb rendeletet intéz 
a törvény hatóságokhoz, melyben a rendőr­
ségek ellenőrző kötelességét kiterjeszti a tár­
saskörökre is. Andrássy Gyulának az a né­
zete, hogy az egyesületi szabadság félre­
magyarázására, hogy a büntető törvény- 

, könyv rendelkezése alól akármicsoda zug­
kaszinó alapszabályai mentesítenek s ebben 
az irányban akar eljárni. — A belügymi­
niszter egymásután oszlatta fel eddig ren- 

, deleteivel a munkás-szervezeteket, egyálta­
lában nem esik nagyobb sérelem az egye­
sületi jogon, ha hazárdjáték miatt egy-egy 
kaszinót oszlatna fel. Sok család hálája, sok 
züllésnek induló egyén megmentése lenne 
ezért a köszönet.

Lónyay Stefánia grófné 
emlékiratai.

Leírja benne a mayerlingi dráma 
részleteit.

A new-yorki „World", melynek az 
európai udvarok intim dolgai felől kitűnő 
értesülései szoktak lenni, legutóbb ideérke­
zett számában azt Írja, — hogy Lónyay 
Stefánia grófné befejezte memoárjait és azo­
kat egy brüsseli bankárnál helyezte bizton­
ságba.

Stefánia eredetileg úgy rendelkezett, 
hogy a memoárok csak az ő halála után 
tehetők közzé, legutóbb azonban ezt a ter­
vét a bécsi udvari köröknek vele szemben 
tanúsított ellenséges magatartása miatt meg­
változtatta és iratait oly meghagyással adta 
át brüsseli bankárjának, hogy azok már 
Ferenc József halála után nyilvánosságra 
hozandók.

Stefánia a legutóbb a legszigorúbb in­
kognitóban Brüsszelben volt és maga adta 
át bankárjának az iratokat, amelyek között 
Rudolf trónörökös és Vetsera grófnő több 
autograf levele is van.

A memoárokat Stefánia főleg azért ál­
lította össze, hogy azok alapján bebizonyítsa, 
hogy Rudolf halálát kizárólag Vetsera grófnő 
okozta. Bőven leírja a mayerlingi dráma
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részleteit és Vetsera sajátkezüleg irt levelei- I 
bői kimutatja, hogy a grófnő Rudolfot sze- ] 
relmével valósággal üldözte. A trónörököst I 
Vetsera grófnő ölte meg, azután pedig a j 
saját eletet oltotta ki.

Stefánia a memoárokban szembe száll | 
a bécsi udvarnál terjesztett ama hírekkel, 
hogy ő Rudolftól elhidegült volna és hogy 
Rudolfot ő hajtotta a Vetsera karjaiba. Ste­
fánia azt mondja, hogy ő szerette Rudolfot 
és férje őt ; köztük komoly elhidegülés nem 
volt; habár Rudolf sokszor követett el köny- 
nyelmüségeket. A Vetserával való viszonya 
is csak olyan volt, mint a többi: múló ka­
land. De Vetsera nem tágított Rudolftól — 
és ez okozta vesztüket.

Megemlíti még Stefánia, hogy Vetsera 
grófnő egy uralkodó természetes leánya volt 
és ezen a réven nagyratörő tervei voltak, 
köztük az is, hogy minden áron Rudolf 
felesége akart lenni.

Grófkisasszony és
cigányprímás.

Elmaradt az esküvő.

Nincsen pénz, nincs házasság.
Nagy érdeklődéssel várta Sopron vá­

rosa Nyáry Rudi és Festetich Ilma tegnapra 
tervezett esküvőjét. Kora reggel már nagy 
tömeg várakozott azon ház előtt, ahol a 
szerelmes pár lakik.

Kiderült, hogy az esküvőt nem tarthat­
ják meg. El kellett halasztani április tizen­
negyedikére. A városban sokféle hir terjedt 
el az esküvő elhalasztásáról. Sokan azt állí­
tották, hogy a szerelmes pár esküvőjét egy­
általán nem tartják meg. Mások azt mon­
dották, hogy a szerelmes párnak nincsen 
elegendő nénze. Ezenkívül is még sokfele 
egyéb verzió keringett.

Ezzel szemben Nyári Rudi egy hírlap­
írónak elmondotta az esküvő elhalasztásá­
nak okát:

— A „Soproni Koronaszövetkezet“-nél 
akartam felvenni húszezer koronát a buda­
pesti molnár-utcai házra. Mindeddig nem 
kaptam azonban meg a pénzt és egy buda 
pesti ügynököt bíztam meg a kölcsön meg­
szerzésével. Egyébként még ha pénzünk 
lett volna, akkor sem lehetett volna meg­
tartani az esküvőt, mert nem készült még 
el a menyasszonyom toalettje. Legfontosabb 
oka az esküvő elmaradásának az, hogy az 
esküvőnket április tizennegyedikén bátyám, 
Nyáry Jóska esküvőjével együtt tartjuk meg.

Nyáry Rudi bátyjának, Nyáry Jóskának 
házassága is nagyon érdekes. Nyáry Jóska 
Münchenben játszott és itt ismerkedett meg 
egv müncheni mérnök feleségével, Hoch- 
staedter Kaetheval, aki egy müncheni nagy 
vendéglő tulajdonosának a leánya. Nyáry 
Jóska beleszeretett a fiatal asszonyba és 
egy hirtelen fordulattal megszöktette a me­
nyecskét, akivel most együtt él Sopronban. 
Azóta a válópert is elintézték és Így az 
esküvőjüket tizennegyedikén, Nyáry Rudi 
esküvőjével együtt tartják meg.

A két szerelmes pár mostan Sopronban 
a Szentgyörgyi-utca 10. számú házban lakik. 
Nagy visszavonultságban, szerényen élnek. 
Nyilvános helyeken nem mutatkoznak és a 
házból alig mozdulnak ki. Nagyban készü­
lődnek az április tizennegyedikén tartandó 
esküvőre. Akkor feltétlenül meg lesz az ér­
dekes párok egyházi esküvője is.

Yasoti katasztrófa Várnán.
Szerencsétlenség a Kassa-Oder- 

bergi vasúton.
A kassa-oderbergi vasút Várna állomá­

sán, mint Ruttkáról jelentik tegnap éjjel nagy

vasúti szerencsétlenség történt, a melynek 
három halottja és húsznál több sebesültje 
van. Ruttkáról tegnap este Németországba 
utazó mezei munkások számára különvona- 
tot indítottak el Oderbergbe. A különvonat 
kevéssel a 14. számú rendes személyvonat 
után hagyta'el a ruttkai pályaudvart. A kü 
lönvonat előtt egy tehervonat szaladt, a mely 
éjjel tizenegy órakor Várna állomáson várta 
be a különvonatot. A tehervonat az állomá­
son a harmadik sínpárt foglalta le, míg a 
különvonatnak a második sínpáron kellett 
volna az állomáson áthaladnia.

Hibás váltóállítás következtében azon­
ban a különvonat a harmadik sínpárra ke­
rült, a hol oly erővel ütközött össze az 
állomáson várakozó tehervonatiak hogy a 
killönvoitalnak valamennyi kocsija a pod- 
gyászkocsin kívül összezHzóclott. A különvo­
nat tele volt utasokkal, a kiknek nagy része 
a kocsik romjai alá kerültek. Hármat az 
utasok közül, Hágón Rozália és Zimmer­
mann Vince gajdóci mezei munkásokat és 
egy harmadik munkást holtan húztak ki a 
romok alól, huszonhármán pedig, közöttük 
két vonatvezető megsebesült. A sebesültek 
közül Heves Róza es Greschner András me­
zei munkásokat, a kik súlyos sérülésüket 
szenvedtek, a tescheni kórházba szállították.
A vasúti igazgatóság azonnal szigorú vizs­
gálatot rendelt el annak megállapítására, 
hogy a szerencsétlenségért kit terhel a fe­
lelősség. A szerencsétlenségről a kassa- 
oderbergi vasút igazgatósága a következő 
jelentést teszi közzé:

A kassa-oderbergi vasút Várna állomá­
sán Németországba utazó mezei munkásokat 
szállító különvonat helytelen váltóállítás foly­
tán tegnap este egy tehervonat által elfog­
lalt sínpárra jutott és beleütközött. Az össze­
ütközésnél Zimmermann Vince és Hágón j 
Rozália gajdóci mezei munkások halálosan, j 
Reves Róza és Greschner András súlyosan, 
tizenöt utas és két vonatvezető könnyen i 
sebesült meg. Reves Rózát és Greschner 
Andrást a tescheni kórházba szállították, i 
Két lokomotív és öt kocsi megsérült. Szi- ' 
goru vizsgálat indult meg.

ÚJDONSÁGOK.

Tűz Abauj-Tihanyban.

Öt csűr és két pajta leégett.
Tegnap délután 2 órakor a Kas­

sával határos Abauj-Tihany (Téhány) 
községben tűz ütött ki. Egy gazda 
ember szalmafödeles csűrje gyuladt 
ki, mialatt a falu népe kevés kivétel­
lel a mezőn tartózkodott. A nagy füst­
felhő és a magasra felcsapó lángok 
figyelmessé tették a szántóföldeken 
mezei munkával foglalkozó népet, mire 
hanyathomlokon rémülten szaladlak 
vissza a községbe a tüzveszedelem 
elfojtására. Ezalatt azonban már 5 
csűr és 2 pajta állott lángokban.

A tüzveszedelemről értesítették a 
megye alispánját, kinek távollétében 
Ferdinándy Gyula főjegyző a kassai 
tűzoltóság segítségét kérte.

Tűzoltóink Bulla Mihály tűzoltó 
alparancsnok vezetésével két szivaty- 
tyuval kivonult a tűzhöz. Megmenteni 
már a lángokban álló csűröket és paj­
tákat nem sikerült, a tűz tovább ter­
jedését azonban megakadályozták.

A kár igen jelentékeny, mert a 
csűrökben odaveszett a felhalmozott 
takarmány és gabonanemü. Ember­
életben kár nem esett. A főszolgabí­
rói hivatal a tüzvizsgálatot elrendelte. 
Az fogja majd kideríteni, hogy a tü-
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zet mi okozta. Valószínűleg gondat­
lanságból eredt a veszedelem.

— Elhunyt megyei bizottsági tag. 
rlóih Kálmán mérnök, gróf Hadik János 
uradalmainak intézője Seregélyesen 38 éves 
korában rövid szenvedés után meghalt. Ha­
lálában rJ óíh János kassai fogyasztási adó­
tisztviselő (iát gyászolja.

— A vasutasok mozgalma. Az állam- 
vasúti tisztviselők és alkalmazottak fizetés­
rendezési mozgalma, melynek háta mögött 
mindig ott kisért a passzív rezisztencia s az 
általános sztrájk réme, állandóan 'tart.
A munka kedvetlenül folyik, a vonatok 
késése állandóan napirenden van s a tiszt­
viselők gyakran találkoznak, hogy bajaikat 
megbeszéljék. Az egész mozgalom jellege 
elárulja, hogy a jogos igényeikért küzdő 
tisztviselőket a régi rezsim táborából biz­
tatják, hogy ily módon akarják a kor­
mányt kellemetlen helyzetbe sodorni, a 
melyről ők is, a tisztviselők is jól tudják, 
hogy bármily jóakarattal és becsületes tö­
rekvéssel kezeli is a kérdést, egyszerre 
mindent nem valósíthat meg. Értesülésünk 
szerint a kormány most is behatóan foglal­
kozik a vasutasok fizetésrendezésének kér­
désével, melyről Kossuth Ferenc több Ízben 
beható tanácskozást folytatott gróf Batthyány 
Tivadarral, legutóbb pedig husvét ünnepén 
Szterényi József államtitkárral és Ludwigh 
Gyula államvasuti elnökigazgatóval. A vég­
leges döntés elé az állam pénzügyei gördí­
tenek nagy akadályt, de most már megta­
lálták a nehézségek elhárításának módját. 
Forrásunk szerint a kormány rövid időn 
hat héten belül javaslatot fog tenni a 
vasutaskérdés rendezésére.

Egy kassai fiú szélhámossága. A 
fővárosi rendőrség tegnap letartóztatta Csa­
nyár Jenő könyvkereskedő segédet nagystílű 
bélyeg csalás miatt. A letartóztatott kercs- 
kedősegéd kassai liu, szülei itt laknak, mos­
toha apja egy főutcai borbélymester. Csa- 
nyár Jenő Kassán tanult Vitéz A. könyv- 
kereskedőnél, honnan azonban hamarosan 
el kellett távoznia, mert a főnök nyomára 
jött, hogy a fiú már akkor külföldi bélyeg- 
svindliket követ el. Ezenkívül kiadványokat 
is lopott Vitéz üzletéből, amiért a kassai 
törvényszék köröztette is. Most végre bűne 
miatt a rendőrség kezére került. Fővárosi 

! tudósítónk a szélhámosságról a következő­
ket jelenti: A budapesti főposta igazgató­
sága értesítette a főkapitányságot, hogy egy 
idő óta Rohrer Jenő posta-főtiszt nevére te­
mérdek ajánlott csomag és poste-restante le­
vél érkezett a külföldről Budapestre. Miután 

j ily nevű főtiszt nem létezik, a rendőrség 
nyomozást indított. Hamarosan kiderült, 
hogy Rohrer név alatt Csanyár Jenő rej­
tőzik. A rendőrség le akarta tartóztatni la­
kásán, de a detektívek elől megszökött Csa­
nyár. A lakásán talált levelesből megállapí­
totta a rendőrség, hogy Csanyár egy csaló­
szövetkezetnek a vezére, mely külföldi bé- 
lvegkereskedők kifosztására szövetkezett. 
Álnevek alatt összeköttetésbe léptek nagyobb 
külföldi bélyegkereskedőkkel és ezerszámra 

1 rendelték a bélyeget azzal, hogy ők azokat 
! értékesítik és a befolyt összeget, levonva 

províziójukat, megküldik. Ilyen módon pá­
risi, bécsi, moszkvai, lipcsei, genfi és buka- 

! resti bélyegkereskedőktől több mint 10000 
! koronát érő bélyeget csaltak ki. A bandá- 
I hoz tartozott, még egy másik ismeretlen 

alak, aki Vicholovszky Antal bárónak adta 
I ki magát. Valamint Szeberényi Tihamér, ki 

elhalt postafőtiszt édesapja nevével élt vissza. 
Csanyár Jenőt, aki miután lakásáról meg­
szökött, a rendőrség akkor fogta el, midőn 
a főposta restante osztályában leveleit akar- 

! ta átvenni.
— Fogyunk, egyre fogyunk. Szomorú 

jelenség az, hogy a kivándorlás most, ta­
vasszal a munka idején egyre növekszik. 
A nehéz megélhetési viszonyok miatt sor­
sukkal meg nem elégedett munkások meg 
döbbentő nagy számmal váltanak külföldre, 
tengerentúlra útlevelet, hogy ott keressenek

I *r.
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boldogulást. Az alispán! hivatal útlevél ügy­
osztályánál nap nap után állandóan több 
embernek állítanak ki útlevelet. Olyan nagy, 
megdöbbentően nagy szám ez, mely után 
méltán sóhajthat fel az igazi magyar ér­
zelmű ember, hová jutunk a munkaerőnek 
ilyen nagy mértékben való csökkenése után ? 
Mert az útlevelet váltók mind java korbeli 
emberek, akiknek távozásával hatalmas 
munkaerőt vesztünk, anélkül, hogy azt pó­
tolni lehetne.

Orth János él ? Időnként szenzá­
ciós híresztelések érkeznek Orth Jánosról, a 
regények ködében eltűnt királyi hercegről, 
aki szerelme oltárára helyezte hercegi bíbo­
rát, a császári és királyi koronát, hogy em­
ber maradhasson. A „Marguerite“, melyen 
a János főhercegből Orth Jánossá lett fen- 
költ gondolkodású férfiú hajóra szállt Stu­
be! Máriával, eltűnt nyomtalanul. A Napló 
a közelben egy amerikai hírneves iró tollá­
ból hosszabb regényt közölt, a melyben 
Orth Jánossal foglalkozik a szerző, még pe­
dig a valóságnak megfelelő adatok nyomán. 
Most újból hír érkezik az eltűnt királyi her­
cegről. A „Wiesb. Gen. Anz.“ szerint a fő­
herceg aki ha még életben volna, trónörö­
kös lenne : él. Erre vall legalább is az a
körülmény, hogy egy Wiesbaden! úriember 
levelet kapott Amerikában élő fivérétől, egy 
ösrnert, tekintélyes mérnöktől, melyben az 
határozottan állítja, hogy Orth János egy 
amerikai őserdő mellett él. A levél „Eus- 
tancia La Lucia (Dep. San Juan Nepoinu- 
cenoj“ helységmegnevezéssel január 11-éről 
van keltezve. Szó szerint a következő köz­
léseket teszi:

., . . . Bizonyára hallottatok már „orth 
Jánosról“, a tulajdonképem osztrák (?) trón­
örökösről valamit. Ez az ember kétségtele­
nül itt él Paraguayban a Chace-on, (őserdő), 
ahol Estanciája (birtoka) van. „Villa Rey- 
nek nevezi magát. Langjahr i a levélíró ba­
rátja) egy alkalommal nala volt. V. R.-nek 
felette kellemetlen volt, midőn L. észrevette, 
hogy V. R. jól beszél németül, ezenfelül 
angolul, franciául, spanyolul sőt olaszul is 
beszél Kora és külseje egészen egyezik. 
Jachtját, — amint az ösmeretes, (?) 
Montevideo mellett meglelték és valószínű, 
hogy ugyanakkor elhagyta a hajót, nehogy 
lelösmerjék. Ettől kezdve mondották, hogy 
nyoma veszett Én azonban magam is lát­
tam őt a kikötőben és egy asztalnál étkez­
tem vele . . . .“

— Kövezik a főutcát. A főutcán most 
hordják széles gúlákba a kocka köveket s 
mire jobban kitavaszodik hozzálátnak az 
utca rendezéshez. Valóban ideje mar, hogy 
a főutcát, ez a porral lepett, falura emlé­
keztető utcánkat a város rendbe hozza. Az 
igaz, hogy ezúttal is csak fel munkát, amo­
lyan toldás, foldást végeznek. A szabályo­
zási terv szerint ugyanis csak egy hatmé­
teres szélcségii szallagot raknak ki gránit 
kövekkel a főutcán, a többit kavics kővel, 
a Kassán találóan elnevezett ..macskafe­
jek -kel kövezik. Addig is, mig a főutca 
rendezésével elkészülnek kívánatos volna, a 
gyakoribb utcaüntözés.

— A tűzoltók és a lovak. Hogy e 
kis közlemény címében a lovakkal egy sor­
ba kerültek derék tűzoltóink, reméljük nem 
fognak érte megneheztelni. Mert a polgár- 
mester figyelmét felakarjuk hívni arra az 
anomáliára, melyet a lovak hiánya a tűz­
oltás sikeres működésében előidéz. Szeren­
csére Kassát elkerüli egy idő óta a tüzve- 
szedelem, de ha ne adj isten tűz ütne ki, 
a legnagyobb szerencsétlenségek elé néz­
hetünk, mert a tűzoltóknak nincs alkalmas 
lovuk. Hiábavaló a sok drága fecskendő és 
egyéb mentőeszköz, ha a tűzoltók gyors 
kivonulását botrányosan hátráltatja a ló­
hiány. Tegnap is egy fél órába telt, mig a 
tehányi tűzhöz tűzoltóink elindulhattak. Nem 
volt ló. Végre a mentőkocsi elé használt 
lovakat fogták be. Most, ha a mentőkocsira 
lett volna szükség, ugyan mit csináltak 
volna. A város úgyis minimálisan csekély 
áldozatot hoz a tűzoltó-intézmény fentartá- 
sára. Már pedig a polgárság vagyoni érdeke
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biztonsága megköveteli, hogy a tűz­
oltói intézményünk kifogástalan legyen. A 
bajon segíthet a városi közgyűlés, ha leg­
alább 3 pár lovat vásárol, mely kizárólag 
a tűzoltók rendelkezésére áll.

— Baj van a vízvezetéki vízzel. Még 
jóformán rendbe se jöttünk a vízvezetékkel, 
már is folytonos vizmizériáktól beszélhet­
tünk. A vízvezetéki csapokból zavaros, sze­
metes folyadék csurog, mely minden lehet, 
például moslék-viz, mocsár csapadék, csepp­
folyós nyavalya, csak éppen ivóvíz nem. 
Szerencsére, hogy a polgárság kutakkal is 
rendelkezik, különben szomjan pusztulhat­
nánk. Mert a vízvezetéki vízből inni egye­
nesen veszedelmes, no meg nem is hisz- 
szük, hogy valakinek inni való gusztusa 
legyen, mert egyenesen undorgerjesztő. Mi 
nem kutatjuk, hol a hiba, a forrás foglalás­
nál, a szűrőknél, vagy a bekapcsolásnál, 
mert az mit sem segít az állapoton, hogy 
tudjuk mi okozza a bajt. A hibát kiku­
tatni a vízvezetéki igazgató főmérnök 
dolga, az ő kötelessége nekünk jó ivó­
vizet teremteni. Ezért a vízért pénzt fizetni 
zsarolás, vízvezetéket bevezetni pedig, hogy 
ilyen vizünk legyen ostobaság! Mivel sem 
az egyik, sem a másik eset egyáltalán nem 
kellemes, gyors orvoslást kérünk — a drága, 
nagyon drága milliókért!

A hordárok konkurrense. Nagy 
botrányt okozott tegnap reggel a kassai 
pályaudvaron Potoczky Gusztáv, Bárczán 
lakó napszámos. A pályaudvaron tudvalévő­
én csak a hordároknak van joguk podgyász- 
szállitással foglalkozni. Potoczky azonban 
állandóan foglalkozott podgyászszállitással. 
Tegnap reggel Udzsely János szolgálattevő 
rendőr figyelmeztette, hogy nem szabad neki 
csomagokat cipelni. Potoczky azonban ügyet 
sem vetett a figyelmeztetésre, berobogott a 
vonat s első dolga volt, hogy egy utas úri 
asszony kezéből kiragadja a csomagot. Ek­
kor a rendőr közbelépett s távozásra szólí­
totta Potoczkyt, aki azzal válaszolt, hogy 
öklével a rendőr arcába csapott, még pedig 
oly erővel, hogy a rendőr csákója is lere­
pült. A megtámadott rendőr erre a napszá­
most előállította, aki most rendőrsértésért 
lakolni fog.

— Gyilkosság áldozata. Három hónap­
pal ezelőtt Kasitzky János prakfalvai lakost

mint azt annak idején közöltük — Ivan 
János megszurta. A megszűrt Kasitzky há­
rom hónapi kínlódás után a múlt héten ki­
szenvedett. A március 30án megtartott 
törvényszéki boncoláson, melyen dr. Rozs- 
nyai Bertalan és dr. Hritz Artur orvosok s 
dr. Horn Henrik vizsgálóbíró vettek részt, 
azt konstatálták a szakértők, hogy a halá­
lozást a három hónap előtti szúrás okozta.

Rablóvilág Lőcsén. Vasárnap este 
fél tiz órakor egy 85. gyalogezredbeli köz­
katona megtámadott egy magasabb állású 
vármegyei tisztviselőt a városi korzón, és 
szuronyát a megtámadottra szegezve, attól 
pénzt követelt, mire a megtámadott tiszt­
viselő pénz helyett a szerencsére magával 
vitt revolvert rántott elő, de lövésre nem 
került a sor, mert a támadó közkatona meg­
futott.

Déryné ifiasszony. A bemutató elő­
adásról szóló tudósításunkból kimaradt Fái 
Flóra játékának a méltatása. Technikai okok 
folytán, vétlenségből történt és lehetetlen 
szó nélkül hagyni, mert a művésznő olyan 
finom részletességgel dolgozta ki szerepét, 
hogy játéka elsőrendű alakítás volt, mely­
ről a legteljesebb elismerés hangján kell 
megemlékeznünk. Szepessy grótnőt játszotta. 
Diplomata volt; előkelőén leereszkedő, de 
nem gőgös, gyöngéd de határozott, tapinta­
tos, de szavainak félreérthetetlen hangsúlyt 
adott. Játékát a közönség nyílt színen taps­
sal honorálta.

A tegnapi előadáson is nagyszámú kö­
zönség volt jelen. (—r.)

Milliárdos kisasszony.
Premier előtt.

Péntek este kerül színre a fővárosi Ma­
gyar Színházban nagy sikert aratott „ Mil­
liárdos kisasszony" cimü operett. Az uj 
operett rendkívül mozgalmas és mulatságos, 
zenéjével, dalaival pedig nagy hatásra szá­
míthat. Igen jó szerepe van az operett új­
donságban Várady Margitnak, Diós! Anná­
nak és Kálai Lujzának, a férfiszereplők kö­
zül két mulatságos zsidófigurát játszik Nagy 
Gyula és Faragó Ödön. Táncok, mulatsá­
gos tömegjelenések élénkítik ezenkívül a 
zajos sikert Ígérő operettet. A több szerepek- 

I ben a társulat legjobb erői vesznek reszt.
I Az uj operett meséje a következő :

Első felvonás. Történik Ross milliárdos 
! hűvösvölgyi nyaralójában. A milliárdos, da- 
; cára a nagy vagyonának, folyton dolgozik 

a titkárával, Véry Ákossal, Betsy leánya 
pedig ezalatt csupa excentrikus dolgot mü­
vei. Betsy erősen vonzódik a titkárhoz, a 
kit az atyja is nagyon szeret, de nálánál is 

1 jobban szeretné a címeres vöt; két ravasz 
j házasságközvetitő zsidó, a ki ismeri ezt a 
i gyöngéjét, címeres kérőkkel házalnak nála. 
! Az egyik egy szerb herczeg, a másik egy 

tönkrement huszártiszt.
Második felvonás. Történik ugyanott, 

egy rokoko ünnep keretében. A házasság- 
közvetítők, a jó provízió reményében, előbb 
egymás ellen, majd vállvetve dolgoznak 
jelöltjeik érdekében. Hogy a titkár és Betsy 
terveit meghiúsítsák, felkutatják a Véry egy 

. régi, elhagyott szerelmét, Harmat Évi ma- 
samódleánvt, sőt mint táncosnőt csempészik 
be a társaságba. A titkár és régi kedvese 
közt viharos jelenetek játszódnak le, ame­
lyeknek az a vége, hogy Betsy, aki mindent 
megtud, az eljegyzés előtt közvetlenül, a 
herceggel cserél jegygyűrűt.

Harmadik felvonás. Ugyanott. A szerb 
herceg mostohaságával egyre nevetsége­
sebbé teszi magát menyasszonya előtt, any- 
nyira, hogy Betsy miután közben meggyő­
ződött, hogy Véry titkár régen szakított a 
masamóddal. lerázza a nyakáról. A lako­
dalmi nép előtt ugyanis kijelenti, hogy neki 
nem kell hozomány, csak szerény apanázs, 
mert nem akar érdekházasságot kötni. A 
herceg természetesen impresszárióval együtt 
takarodót fuj és Betsy a titkáré lesz. A mil­
liárdos örömében, néhány millió províziót 
és végkielégítést oszt ki a házasságközveti- 
tők, a herceg és a masamód között.

Színház, művészet.
Heti műsor.

Csütörtök: Déryné ifjasszony.
Péntek : Milliárdos kisasszony (operett 

premier.)
Szombat: Milliárdos kisasszony. 
Vasárnap : d. u. Lőcsei fehér asszony, 

este Millardos kisasszony.

j, L eíü il Lj,!

Jégbehiitőtt
friss tengeri halak
mától fogva a Domonkos-téren
e célra felállított halpavillonban
kilónként 50 krajcárért

kaphatók.
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Fő-utca 22. szám I. emelet (saját ház.)
foglalkozik bankszakmába vágó összes ügyletekkel. — Betéteket ka­
matoztat betétkönyvecskék ellenében és cheque-számlán adómentes

a legelőnyösebb visszafizetési módozatok mellett. Váltókat, kisorsolt 
értékpapírokat leszámítol. Folyószámlahitelt engedélyez fedezet 
alapján. Értékpapírokat, külföldi pénznemeket vesz és elad. Szelvé­
nyeket díjtalanul vált be. - Felvilágosítások készséggel adatnak.
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THE BERLITZ SCHOOL
OF LAHGIUGES.

Legnagyobb nyelvtanitási intézet
hölgyek és urak részére (Berlitz M. Dé 

tanár fővezetése alatt).
Tanítás franczia, angol, olasz, spanyol, 

magyar, cseh és lengyel nyelvből 
az illető nemzetek tanítói által a világhírű 

„Berlitz“-féle módszer szeint.

Ertduéay biztosítva. Fróbaórik ingyen
Jelentkezések naponta délelőt 8—10 óráig 

s délután 1—4-ig.
jelentkezni lehet Vitéz A. könyv- 

kereskedésében.
Világkiállítás St.-Louis 1904. „Grand Prix“. 
Világkiállítás Páris 1900, 2 arany érem,

A KASSAI JELZÁLOGBANK R. T.
további intézkedésig

- ^ összes régi betéteinek kamatlábát =
0| -a eme|to ^ ®

O fel

-ra emelte £±. ’ |Q-ra

és Uj BETÉTEKET is ezen kamatra fogad el. E 
a 10%-os tőkekamatadót is sajátjából viseli.

Eladó -=— 
lakásberendezés.

Elköltözés miatt olcsó áron eladó 
ebédlő-, szalon-, hálószoba-, iroda- és 

konyhaberendezés.

Darvas Imre-utcza 4., I. em.

A színművészek figyelmese!
1. Érti Bertalan: Physiognomiai tanulmá­

nyok. (Emberi arcisme.)
2. Dr. R. Hellbach: „Die Kunst Schauspie­

ler zu werden" és
3. Fr. Altmann: „Die Maske des Schau­

spielers“ kitűnő maszkirozási cimü 
művek. — Mind a három együttvéve
5 forintért eladó.

Hol? megmondja lapunk kiadóhivatala.
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CLAYTON & SHUTTLE WORTH"
Budapest^ Vácaii-körút 03,

által a legjutányosabb árak mellett ajánltatnak:

Locomobil és gőzcséplőgépek,
•zalmekezalozók, járgány-cséplőgépek, lóhere - cséplők, 
tisztító-rosták, konkolyczók, kaszáló- és aratógépek; 

SZónagyUJtők, boronák, sorvetögépek, Planet Jr. 
kapálók, szecskavágók, répavégók, kukorlcza- 

morzsolók, darálók, őrlőmalmok, egyetemes 
aozél-ekék, 2- és 3-vasu okók és minden 

egyéb gazdasági gépek.

Kiadó: Murányi József. Nyomatott VITÉZ A. UT. KASSA
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